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230  V  kintamoji  srovė.  Buitinių  ir  elektroninių  prietaisų  atveju  patikrinkite  jų  
tinkamumą  pagal  gamintojo  informaciją.  Įrenginį  galima  naudoti

tik  pagal  paskirtį.  Bet  koks  kitoks  naudojimas  laikomas  netinkamu.

�  Šis  generatorius  tinka  įrenginiams,  kuriems  reikalinga  energija

1  alyvos  piltuvėlis

Perkrovos  indikatorius

230  V  lizdas

Rankena

Stovas

ĮJUNGIMO/IŠJUNGIMO  jungiklis

Uždegimo  žvakės  jungtis  
Uždegimo  žvakė

Įrankių  rinkinys

1  įrankių  rinkinys

Inverterio  generatorius
ĮVADAS

Pakuotės  turinys

Įrenginio  aprašymas

LIKIMAS

Eko  režimas

Lempa

Žemė
Naudotojo  vadovas  yra  šio  gaminio  dalis.  Jame  pateikiama  svarbi  informacija.

Prieš  naudodami  gaminį,  perskaitykite  visas  instrukcijas.

Sveikiname  įsigijus  naują  įrenginį.  Pasirinkote  aukštos  kokybės  gaminį.

dėl  saugos,  naudojimo  ir  šalinimo.

veikimą  ir  saugą.  Produktą  galima  naudoti  tik  taip,  kaip  aprašyta,  ir  tik  pagal  paskirtį.

1  vienetas

Nedidelis  kiekis  aliejaus

Kuro  čiaupas

Alyvos  piltuvėlis

Alyvos  įpylimo  dangtelis

Žvakės  raktas

konkretus  pritaikymų  spektras.

Dangtelio  varžtas
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DĖMESIO!!

1  Naudotojo  vadovas

Oro  filtro  dangtelis

Droselio  svirtis

Uogienė

Starterio  virvė

Kuro  filtras

Oro  filtras

1.  Uždegimo  žvakės  raktas
Mes  neprisiimame  jokios  garantijos,  jei  prietaisas  naudojamas  prekybos,  amatų,  
pramonės  ar  panašiais  tikslais.

gamintojas.  Mašiną  galima  naudoti  tik  pagal  paskirtį.  Bet  kokia  kita
elektroninių  prietaisų  tinkamumas  turėtų  būti  patikrintas  pagal  atitinkamą  informaciją

Šis  generatorius  tinka  įrenginiams,  kuriems  reikalinga  kintamoji  srovė.
esant  230  V  įtampai.  Buitinių  prietaisų  ir  prietaisų  atveju

naudojimas  laikomas  netinkamu.

Už  bet  kokią  žalą  ar  sužalojimus  atsakingas  naudotojas,  o  ne  gamintojas.
Atkreipkite  dėmesį,  kad  šis  prietaisas  pagal  savo  specifikacijas  nėra  skirtas  komerciniam  naudojimui.

PAVOJUS!

DĖMESIO!

gali  sukelti  materialinę  žalą.

mirtis.

sukels  sunkų  sužalojimą  arba  mirtį.

gali  sukelti  rimtus  kūno  sužalojimus  arba

gali  sukelti  nedidelius  sužalojimus.

�  Nurodo  potencialiai  pavojingą  situaciją,  kuri

�  Tai  susiję  su  tiesiogiai  pavojinga  situacija,  kuri

ĮSPĖJIMAS!  �  

Žymi  potencialiai  pavojingą  situaciją,  kuri

�  Žymi  potencialiai  pavojingą  situaciją,  kuri

ĮSPĖJIMAS
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53,5  cm3

1,5  kW /  2,04  AG

ŽIBINTUVAS  A7RTC

apie  0,25  l  ( 15W  –40)

(S2  5  s):

50  Hz

2  dB

95  dB(A)

Akustinis  LpA  (1  m):

Nominali  srovė  Inom :

Maksimali  galia  Pmax

Apsaugos  klasė:

(kintamoji  srovė)

Variklio  tipas:  

Cilindro  darbinis  tūris:  
Maksimali  variklio  galia:

4  taktų  oru  aušinamas

Fnom  dažnis :

Kuras:

Variklio  alyva:

Slėgio  lygis

Galios  koeficientas  ϕ:

Našumo  klasė:

benzinas

1020  W

Inverterio  generatorius

Techniniai  duomenys

IP23M

G2

1000  W

Griežtai  draudžiama  naudoti  atvirą

instrukcijos.

Prieš  tęsdami  atjunkite  uždegimo  laidą.

Šiame  naudotojo  vadove  naudojami  šie  simboliai:

dėl  bet  kokių  priežiūros  darbų  ir  perskaitykite

Užvedus  variklį,  susidaro  kibirkštys.

esantis  netoliese.

Yra  bet  kokių  degių  dujų  užsidegimo  pavojus

Darbo  režimas  S2  –  trumpalaikis  veikimas

Leistina  aplinkos  temperatūra:

ugnies  ar  rūkymo  šalia  įrenginio!
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Darbo  režimas  S1  –  nuolatinis  veikimas.

Skirtumas  K:

kroviniai:

Bako  talpa:

Nominali  įtampa  Unom :  230  V  ~

Suvartojimas  ties  2/3

Svarstyklės

Galios  lygis
akustinisLWA :

Kokybės  klasė:  
Žvakė:

Saugokite  prietaisą  nuo  lietaus.

paslauga.

Prieš  naudodami  įrenginį,  perskaitykite  šį  vadovą.
visada  žr.  atitinkamą  vadovo  skyrių

Dėvėkite  darbo  drabužius  ir  mūvėkite  pirštines .

apie  0,68  l/val .

Nuolatinė  galia  Pnom  (S1):

apie  15  kg

1

80,2  dB(A)

4,3  A

apie  4,18  l

IR

e

pagal  Europos  direktyvą.

Tik  Europos  Sąjungos  šalims.  Neišmeskite.

elektriniai  įrankiai  įprastiems  buitiniams  atliekų  zz

Įpilant  aliejaus

Prieš  pirmą  kartą  naudojant,  įpilkite  aliejaus!

išvestis.
Mašina  gali  veikti  nuolat  tam  tikru  lygiu

Įrenginys  gali  veikti  trumpą  laiką  (5  sekundes)  tam  tikru  režimu.

Garantuotas  kiekis

galios  lygis.

Drėgmė:  90  %  (nesikondensuojanti)

Nuo  -10  °C  iki  +40  °C

Aukštis:  1000  m  virš  jūros  lygio

Atidaryta/uždaryta

Svarbu  –  prieš  pildami  degalus  išjunkite  variklį.

nevėdinamos  patalpos.

Svarbu  –  karšti  elementai,  laikykitės  atstumo.

Svarbu.  Išmetamosios  dujos  yra  toksiškos.  Neleiskite  varikliui  veikti.
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kitokių  nurodymų  gali  sukelti  elektros  smūgį

�  Perskaitykite  visus  įspėjimus  ir  instrukcijas.
Nesilaikymas  saugos  nurodymų  ir

elektros  smūgis,  gaisras  ir  (arba)  sunkūs  sužalojimai.

Saugos  informacija

�  Pastatykite  elektros  generatorių  saugioje,  lygioje  vietoje.

�  Pildami  
degalus  įsitikinkite,  kad  niekas  neišsiliejo.

bendras  ilgis  niekada  neturi  viršyti  50  m

Apkrovą  reikia  sumažinti,  jei  temperatūra,  aukštis  ir  
(arba)  drėgmė  yra  aukštesnė  nei  nurodyta

degalų  ant  variklio  ar  išmetimo  
vamzdžio.  �  Nepildykite  degalų  ir  neištuštinkite  bako  šalia
atviros  šviesos,  liepsnos  ar  kibirkščių.  Nerūkyti!

lyjant  ar  sningant.  
�  Transportuodami  ir  visada  išjunkite  variklį

nejudinkite  įrenginio  veikimo  metu.  
�  Pastatykite  generatorių  bent  30  cm  atstumu  nuo

įvertintas  tik  tam  tikromis  eksploatavimo  sąlygomis.

ribota  erdvė  turėtų  būti  sumažinta

aprašyta  ISO  8525  ir  jei  variklio  aušinimo  arba

Naudodami  prietaisą,  naudokite  tinkamas  klausos  
apsaugos  priemones.  �  Techninei  priežiūrai  ir  priedams  naudokite  tik

bent  1  m  atstumu  nuo  sienų  arba  prijungtų  
prietaisų.  �  Laikykite  vaikus  atokiau  nuo  
generatoriaus.  �  Generatorius  galima  apkrauti  iki  galo.

vieta.  Draudžiama  sukti,  pakreipti  ar

generatorius  susilpnėja,  pvz.,  dėl  veikimo

apkrova.

darbo  sąlygos.

mm².  
�  Niekada  nenaudokite  generatoriaus,  kai

pavaros  blokas.  
�  SAUGOS  ĮRANGA!  Netoliese

1,5  mm²  kabeliui  arba  100  m  2,5  mm²  kabeliui

originalios  dalys.  
�  Remonto,  montavimo  ir  reguliavimo  darbai  gali
atlikti  tik  įgaliotas  ir
kvalifikuoti  darbuotojai.  
�  Saugokitės  elektros  smūgio.  �  Niekada  
nelieskite  generatoriaus

pažymėtus  ilgintuvus  (H07RN).  �  
Jei  naudojami  ilgintuvai,  jų

tik  tinkamai  sertifikuota  ir

Jei  generatorius  nenaudojamas  nurodytomis  sąlygomis

šlapiomis  rankomis.  Lauke  naudokite

ĮSPĖJIMAS!

–  Išsaugokite  visus  įspėjimus  ir

ateityje.  �  -  
Prieš  pirmą  kartą  naudodami  įrenginį

naudojimo  instrukcijos

gamintojas.  Generatorius  arba  prijungtas

turėtų  būti  išvedama  tiesiai  į

įrenginyje  yra  svarbios  informacijos

Vis  dar  gali  išsiskirti  toksiškos  dujos.

uždegimą  sukeliančios  medžiagos.

taip  pat  reikia  laikytis  naudojimo  instrukcijų

generatorius  bus  naudojamas  šulinyje

dėl  saugaus  naudojimo.  �  -  Be  
šiame  dokumente  pateiktų  nurodymų

yra  labai  degūs /  sprogūs.  �  �  
Generatoriaus  negalima  naudoti

nevėdinamose  patalpose  arba

patalpos,  kuriose  yra  degių  medžiagų

nudegimų.  Nelieskite  išmetimo  sistemos  ar

yra  toksiški.  Neįkvėpkite  išmetamųjų  
dujų.  �  �  GAISRO  PAVOJUS!  Benzino  ir  benzino  garai

labai  degi  aplinka.  Jei  įrenginys

vėdinamos  patalpos,  išmetamosios  dujos

sauga  ir  nelaimingų  atsitikimų  prevencija.  �  -  
Plastikines  pakuotes  laikykite  atokiau

perskaitykite  naudojimo  instrukciją  ir  atkreipkite  ypatingą  dėmesį  į
atkreipkite  dėmesį  į  saugos  instrukcijas.  �  -  

Įspėjamieji  ir  saugos  ženklai  ant

visos  bendrosios  nuostatos  dėl

dėl  gaisro  pavojaus  išleidimo  žarna

medžiagos.  
�  �  KARŠTI  PAVIRŠIAI!  Pavojus

elektros  generatoriaus  modifikacijos.  
�  �  Nustatytas  greitis

prietaisai  gali  būti  pažeisti.  �  �  
APSINUODIJIMO  PAVOJUS!  Išmetamosios  dujos,  degalai  ir  tepalai

atvirą  erdvę  per  išmetimo  žarną.  �  �  Net  ir  
naudojant  išmetimo  žarną

niekada  neturėtų  būti  nukreiptas  į

nuo  vaikų.  Uždusimo  pavojus!

�

�  �  Draudžiama  atlikti  jokių  pakeitimų  ar  taisymų.

�  �  Niekada  nenaudokite  generatoriaus
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Kabelių  ilgis  iki  vartotojo.

�  Elektros  kabeliai  ir  prijungti  įrenginiai  turi  būti  nepriekaištingos  būklės.
Niekada  nejunkite  generatoriaus  į  elektros  lizdą.  Palaikykite  kuo  trumpesnį  atstumą.

Prieš  naudojimą

Atskirais  atvejais  atliekami  akustiniai  matavimai

Įkrova  teisinga,  tęskite

garso  galia  (LWA)  ir  slėgio  lygis

generatorius.  �  

Nepildykite  degalų  dirbdami.  Nepildykite  degalų,  kai  kas  nors  juos  pildo.

itin  atsargiai.  �  Įsitikinkite,  
kad  prijungti  elektros  prietaisai

�  Techniniuose  nivelyro  duomenyse  nurodytos  vertės

rūkoma  netoliese  arba  jei  netoliese  yra  atviros  ugnies

poveikio,  jo  negalima  patikimai  naudoti

�  Dirbant  gerai  vėdinamose  patalpose

kambario  charakteristikos,  kiti  triukšmo  šaltiniai,  ore  
sklindantis  triukšmas  ir  kt.,  pavyzdžiui,  mašinų  skaičius  ir  kita

liepsnos.

grasinimai.

priklausomai  nuo  šalies.  Tačiau  ši  informacija

turėtų  būti  atliekamas  po  įrengimo,  siekiant  nustatyti

leisti  operatoriui  geriau  įvertinti  riziką  ir

gretimi  procesai

garso  slėgio  lygis.  �  Jei  kaip  
pagalbinė  priemonė  naudojama  labai  laki  kuro  medžiaga

Kadangi  yra  ryšys  tarp  išmetamųjų  teršalų  kiekio  ir

(įskaitant  maitinimo  laidą  ir  kištukines  jungtis)  nėra

Leistinas  išmetamųjų  teršalų  kiekis  taip  pat  gali  skirtis  priklausomai  nuo

sukelti  nudegimus.  Laikykitės  įspėjimų,  pateiktų  ant

atsargumo  priemonės.  Veiksniai,  darantys  įtaką

pažeista.  �  

Kai  kurios  vidaus  degimo  variklio  dalys  yra  karštos  ir  gali

nebūtinai  yra  saugūs  eksploatavimo  lygiai.
akustiniai  (LpA)  rodo  emisijos  lygius  ir

būdas  nustatyti,  ar  gali  prireikti  tolesnių  tyrimų

gaisrų  ir  sprogimų  prevencija.

ir  laikotarpį,  per  kurį  operatorius  patiria  triukšmo  poveikį.

Dabartiniai  darbuotojų  poveikio  lygiai  apima

Kambariuose  reikėtų  imtis  papildomų  priemonių

matuoklį  ir  patikrinkite  alyvos  lygį.  �  Patikrinkite,  ar  alyvos  lygis  
yra  kažkur

�  Prieš  kiekvieną  naudojimą  patikrinkite  alyvos  
lygį.  �  Nenaudokite  prietaiso,  jei  matuoklis  nemato  lygio.

Žemė

Elektros  sauga

tarp  minimalaus  ir  maksimalaus  lygių

(15W40).  �  Padėkite  
įrenginį  ant  lygaus  ir  stabilaus  paviršiaus.  �  Ranka  atsukite  varžtą,  
kad  atidarytumėte

alyvos.  
�  Įpilkite  alyvos  pagal  poreikį.  Naudokite  tik  alyvą

(alyvos  matuoklis).  �  
Užsukite  alyvos  įpylimo  angos  dangtelį.

atgal  į  alyvos  įleidimo  angą  jo  neįsukdami.  Ištraukite

(pažymėta  L  –  žemas,  o  H  –  aukštas)

Įpilant  aliejaus

šoninis  korpusas

matuoklis.  �  Nuimkite  alyvos  įpylimo  dangtelį.  
�  Pilkite  alyvą  naudodami  
pridedamą  alyvos  įpylimo  piltuvėlį.
0,25  l  variklio  alyvos  (15W  –  40).  �  Alyvos  
lygiui  matuoti  naudokite  matuoklį.

Atsukite  matuoklį  ir  nuvalykite  jį  šluoste.  Įstatykite  matuoklį.

Kuro  pildymas

lygio  indikatorius.

�  Pašalinkite  nešvarumus  aplink  kamštį/

kitą  galą  prie  išorinio  įžeminimo.

�  Būtina  įžeminti  korpusą,  kad  būtų  iškrauta  statinė  elektra
elektrostatinė.  �  
Norėdami  tai  padaryti,  prijunkite  vieną  laido  galą  prie  generatoriaus  įžeminimo  ir

UŽSIDEGIMO  PAVOJUS!

į  baką  pilkite  bešvinį  kurą.  Būkite  atsargūs  ir  neperpildykite  bako  ir

�  Atsukite  degalų  įpylimo  
angos  dangtelį.  �  Per  įpylimo  kaklelį  įpilkite  ne  daugiau  kaip  4,5  litro  benzino.

Neišpilkite  benzino.  Naudokite  kuro  filtrą.  �  
Nuvalykite  išsiliejusį  benziną  ir  palaukite,  kol  benzino  garai  išsisklaidys.

�Užsukite  užpildymo  dangtelį.
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jie  išsisklaidys.
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PASTABA

PASTABA

�  Nedelsdami  išjunkite  įrenginį  ir  susisiekite  su  klientų  aptarnavimo  linija:

identiškos  konstrukcijos  ir  tų  pačių  našumo  parametrų  perkrovos  įtaisus.  
Norėdami  tai  padaryti,  susisiekite  su  klientų  aptarnavimo  tarnyba.

�  Sugedusius  perkrovos  jungiklius  galima  pakeisti  tik  jungikliais,

�  Prieš  valydami  ir  atlikdami  techninę  priežiūrą,  išjunkite  variklį  ir  atjunkite

-  Jei  pastebite  neįprastą  vibraciją  ar  garsus.

-  Jei  atrodo,  kad  variklis  yra  perkrautas  arba  jame  yra  uždegimo  sutrikimų.

uždegimo  žvakės  žvakė.

VALYMAS

Įrenginio  paleidimas

Eko  režimas

Įrenginio  išjungimas

�  Generatoriaus  apkrova

Valymas  ir  priežiūra

Naudojimas

DĖMESIO!

DĖMESIO!

DĖMESIO!

DĖMESIO!

DĖMESIO!

�  Generatorius  turi  apsaugą  nuo  perkrovos.

Oro  filtras:  �  
Reguliariai  valykite  oro  filtrą;  prireikus  jį  pakeiskite.  �  
Atidarykite  oro  filtro  dangtelį  atsukdami  sparnuotą  varžtą  21.  
�  Išimkite  oro  filtrą.  
�  Oro  filtrui  valyti  nenaudokite  agresyvių  valymo  priemonių.
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�  Alternatyvi  uždegimo  žvakė:  TORCH  A7RTC�  �  Tokiu  atveju  sumažinkite  iš  įrenginio  sunaudojamą  energiją

�  Šis  lizdas  gali  atlaikyti  1000  W  nuolatinę  apkrovą  (S1)  arba

�  �  Įjungiant  starterio  virvę,  gali  staiga  trūktelėti.

trumpalaikė  apkrova  (S2)  1200  W  daugiausiai  5  s.  �  Kai  
kurie  elektros  prietaisai  (pjūkleliai,  grąžtai  ir  kt.)  gali  sunaudoti  daugiau  

energijos,  kai  veikia  sudėtingomis  sąlygomis.

�  Įjungimo/išjungimo  jungiklį  pasukite  į  padėtį  „ĮJUNGTA“.

atatrankos  smūgį,  kuris  gali  sužeisti  rankas.  �  �  Užvesdami  

mūvėkite  apsaugines  pirštines.

�  Pasukite  kuro  vožtuvą  žemyn,  kad  jį  atidarytumėte.

�  Prijunkite  įrenginius  prie  230  V  lizdo.

�  Nustatykite  droselio  svirtį  į  teisingą  padėtį.

�  Visi  apsauginiai  elementai,  ventiliacijos  angos  ir  variklio  korpusas  turi  būti

�  �  Varikliui  užsivedus,  droselio  svirtį  grąžinkite  į

nešvarų  ir,  jei  reikia,  nuvalykite  variniu  vieliniu  šepečiu.  Tada

Eko  režimas  naudingas  degalų  sąnaudoms  mažinti.  �  Eko:  
Ekonominiu  režimu  sumažinamas  variklio  greitis,  todėl

„Variklio  išjungimas“  ir  „Variklio  užvedimas“).

kairioji  pozicija.

�  Jei  variklis  neužsiveda,  dar  kartą  patraukite  rankeną.

�  Norėdami  tai  padaryti,  tvirtai  patraukite  rankeną.

Uždegimo  žvakę  aptarnaukite  kas  50  darbo  valandų.  �  Sukdami  nuimkite  
uždegimo  žvakės  antgalį.  �  Ištraukite  uždegimo  žvakę  
naudodami  pateiktą  uždegimo  žvakės  raktą.  �  Montavimas  atliekamas  
atvirkštine  tvarka.

nupūskite  juos  žemo  slėgio  suslėgtu  oru.  �  Rekomenduojame  

valyti  prietaisą  po  kiekvieno  naudojimo.  �  Prietaisą  reikia  

reguliariai  valyti  drėgnu  skudurėliu  ir  trupučiu  švelnaus  valiklio.

lizdo  įjungimas  po  to,  kai  buvo  įjungta  apsauga  nuo  perkrovos  (žr.

�  Po  pirmųjų  20  darbo  valandų  patikrinkite,  ar  uždegimo  žvakė  nėra

nuplaukite  nešvarumus  muilo  tirpalu,  tada  nuplaukite  švariu  vandeniu  ir  palikite

Išjunkite  įrenginį,  kad  jis  atvėstų.  �  Pasukite  
įjungimo/išjungimo  jungiklį  į  padėtį  „OFF“.  �  
Uždarykite  kuro  čiaupą,  pasukdami  jį  į  padėtį  „OFF“.

�  Išjungus  ir  vėl  užvedus  variklį,  gali  sugesti

�  Apsauga  nuo  perkrovos  išjungia  lizdą.

�  Patraukite  starterio  virvę.

perkrautas.

taigi  ir  degalų  sąnaudos.  
�  MAX:  naudojami  visi  variklio  sūkiai.

kuo  įmanoma  švariau  nuo  dulkių  ir  nešvarumų.  Nuvalykite  įrenginį  švaria  šluoste  arba

Muilas.  Nenaudokite  jokių  valymo  priemonių  ar  tirpiklių,  nes  jie  gali  pažeisti  
plastikinius  prietaiso  paviršius.  Įsitikinkite,  kad  į  prietaiso  vidų  nepatenka  vanduo.

arba  benzinu.  
�  Nuvalykite  komponentus,  išmušdami  juos  ant  lygaus  paviršiaus.  Esant  stipriam

�  Raudonas  perkrovos  indikatorius  pradeda  mirksėti,  kai  įrenginys  yra

išdžiūti.  �  
Surinkimas  atliekamas  atvirkštine  tvarka.  Žvakė:

�  Prieš  išjungdami  generatorių,  trumpai  paleiskite  jį  be  apkrovos.

elektros  generatorių  arba  nuimkite  pažeistą  prijungtą
įrenginį.  Užsidega  raudonas  perkrovos  indikatorius.

230  V  lizdas
Apsauga  nuo  perkrovos
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Pasiruošimas  transportavimui

Paruošimas  sandėliavimui

Sandėliavimas

Transportas

�  �  Kuro  filtras  yra  talpykla,  esanti  tiesiai

Alyvos  keitimas:

Kuro  filtras
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PASTABA

benzinas.  
�  Išleiskite  variklio  alyvą  iš  šilto  variklio  (žr.  skyrių  „Valymas  ir

pašildykite  variklį  ir  įpilkite  naujos  alyvos.  
�  Išimkite  uždegimo  žvakę.  Įpilkite  maždaug  20  ml  alyvos  alyvuogių  aliejumi.

�  Ištuštinkite  degalų  baką  naudodami  benzino  pripildymo  siurblį.  �  
Užveskite  variklį  ir  leiskite  jam  veikti,  kol  bus  sunaudotas  likęs  kuras.

�  Įjungimo/išjungimo  jungiklį  pasukite  į  padėtį  „OFF“.  �  
Atidarykite  degalų  įpylimo  

angos  dangtelį.  �  Išimkite  degalų  filtrą  ir  išvalykite  jį  nedegiu  tirpikliu.  �  

Pakeiskite  degalų  filtrą.  �  

Uždarykite  degalų  įpylimo  angos  dangtelį.

benzinas.  
�  Keiskite  alyvą  po  kiekvieno  sezono.  Norėdami  tai  padaryti,  išleiskite  seną  variklio  alyvą  iš

cilindras.  Lėtai  traukite  starterio  virvę,  kad  cilindro  vidus  pasidengtų  alyva.
Įstatykite  uždegimo  žvakę  atgal.  �  
Prietaisą  laikykite  gerai  vėdinamoje  vietoje.

�  Ištuštinkite  degalų  baką  naudodami  benzino  pripildymo  siurblį.  �  Jei  jis  
veikia,  leiskite  varikliui  veikti,  kol  bus  sunaudotas  likęs  kuras.

techninė  
priežiūra").  �  Atjunkite  uždegimo  žvakės  jungtį  nuo  uždegimo  žvakės.  
�  Pritvirtinkite  prietaisą  prie  tvirtinimo  dirželių,  kad  jis  neslystų.  �  Transportuokite  
prietaisą  laikydami  jį  už  rankenos.

Variklio  alyva  turėtų  būti  keičiama,  kai  variklis  yra  darbinės  temperatūros.
Naudokite  tik  variklio  alyvą  (15W-40).  �  

Nuimkite  alyvos  įpylimo  dangtelį  ir  išpilkite  šiltą  variklio  alyvą  į  indą,  
pakreipdami  generatorių.  
�  Įpilkite  naujos  variklio  alyvos  (apie  0,25  l).  
�  Užsukite  alyvos  įpylimo  
dangtelį.  �  Padėkite  generatorių  atgal  ant  tvirto,  lygaus  paviršiaus.

po  įpylimo  dangteliu,  kuris  filtruoja  visus  įpiltus  degalus.
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perspėja.

Garantija  netaikoma  gaminio  dalims,  kurioms  taikomas

Šis  produktas  skirtas  tik  asmeniniam  naudojimui

įgaliotuose  aptarnavimo  centruose.

produkto  vadovą  apie  tinkamą  naudojimą

nerekomenduojama  vartotojo  vadove  arba  kurių  nerekomenduojama
produktas.  Naudojimas  ir  veikla,  kuri

prieš  pristatymą.

Šis  prietaisas  pagamintas  laikantis  griežtų

Garantija

kokybės  gaires  ir  kruopščiai  patikrintas

Garantija  taikoma  medžiagų  arba  gamybos  defektams.

arba  netinkamas  elgesys,  jėgos  naudojimas  ir  modifikacijos /  remontas,  
kurių  neatliko  vienas  iš  mūsų

normalus  nusidėvėjimas  arba  trapios  dalys,  pvz.

Garantija  netaikoma,  jei  gaminys  buvo  pažeistas,  netinkamai  naudotas  
arba  prižiūrimas.

pagaminta  iš  stiklo.

Atidžiai  laikykitės  vadove  pateiktų  nurodymų.

Privatiems,  nekomerciniams  tikslams.  Garantija
bus  anuliuotas  netinkamo  naudojimo  atveju

jungikliai,  baterijos,  kepimo  formos  ar  dalys,  pagamintos

pagal  garantiją.  Tai  taip  pat  taikoma  pakeistoms  ir  suremontuotoms  dalims.
Garantinis  laikotarpis  nepratęsiamas,  jei  remontas  atliktas

Apie  bet  kokius  pažeidimus  ar  defektus,  esančius  pirkimo  metu,  būtina  pranešti

yra  apmokestinami.

iš  karto  po  išpakavimo.  Remontas,  atliktas  pasibaigus  garantiniam  laikotarpiui.

laikyti  originalų  kvitą  saugioje  vietoje.

�  Sugedusią  prekę  galite  nemokamai  grąžinti  nurodytu  adresu.

Kad  jūsų  problema  būtų  greitai  išspręsta,  atlikite  toliau  nurodytus  veiksmus:

Skundų  nagrinėjimo  tvarka

(kvitas)  ir  informacija  apie  tai,  koks  yra  defektas  ir  kada  jis  atsirado.

Garantijos  sąlygos

sutaisyti  ar  pakeisti.  Produkto  remontas  ar  keitimas  nėra

�  Prekės  numerį  galite  rasti  ant  etiketės,  išgraviruotos  pirmame  
vadovo  puslapyje  (apačioje  kairėje)  arba

Šis  dokumentas  bus  reikalingas  kaip  pirkimo  įrodymas.
Jei  atsiranda  koks  nors  medžiagos  ar  gamybos  defektas

garantinio  aptarnavimo  atlikimas  yra  defektinio  produkto  pateikimas

per  trejus  metus  nuo  gaminio  įsigijimo  datos  mes  jį  sutaisysime  arba

reiškia  naujo  garantinio  laikotarpio  pradžią.

lipdukas  įrenginio  gale  arba  apačioje.

�  Funkcinių  ar  kitų  gedimų  atveju
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kaip  pirkimo  įrodymą.

raštiškas  gedimo  aprašymas  ir  jo  atsiradimo  laikas.

vadovaudamiesi  instrukcijomis:

Garantinis  laikotarpis  ir  įstatyminės  pretenzijos  dėl  defektų

Garantinis  laikotarpis  skaičiuojamas  nuo  įsigijimo  datos.  Prašome

�  Prašome  su  savimi  turėti  kvitą  ir  prekės  numerį  (pvz.,  IAN  12345)

Jei  defektui  taikoma  garantija,  jūsų  gaminį  pakeisime  mes.

telefonu  arba  el.  paštu.

aptarnavimo  adresas.  Būtinai  pridėkite  pirkimo  įrodymą

prekę  pakeisime  savo  nuožiūra.

įrenginį  ir  pirkimo  įrodymą  (kvitą)  bei  trumpą

prašome  kreiptis  į  nurodytą  aptarnavimo  skyrių

jokiu  būdu  neapriboja  toliau  aprašyta  garantija.

Gerbiamas  
kliente,  šiam  įrenginiui  suteikiama  12  mėnesių  garantija.
įsigalioja  nuo  įsigijimo  datos.  Jei  šis  gaminys  turi  kokių  nors  defektų,  
pirkėjas  turi  tam  tikrų  įstatyminių  teisių.  Jūsų  įstatyminės  teisės  neapima
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pagaminta  iš  įvairių  medžiagų,  tokių  kaip  metalas  ir  plastikas.
Pakuotė  pagaminta  iš  aplinkai  nekenksmingų  medžiagų  ir  gali  būti  utilizuota  vietinėje  perdirbimo  įmonėje.  Įrenginys  ir  jo  priedai  yra

Jūsų  vietos  bendruomenė  arba  miesto  taryba  gali  suteikti  informacijos,  kaip  utilizuoti  įrenginį.

Problemos  sprendimasPriežastis

Išvalykite  arba  pakeiskite  oro  filtrą

Variklis  neužsiveda.

Suodžių  nuosėdos  ant  uždegimo  žvakės

Pakeiskite  alyvą

aliejus

Patikrinkite  lygį

Patikrinimų  grafikas

Trikčių  šalinimas

IŠPARDAVIMAS

X*

Gedimas

X*

X*

Paleiskite  generatorių  iš  naujo,  sumažinkite  apsukas

Pažeista  elektronika

Įsijungia  automatiškai,  kai  alyvos  lygis  žemas.  Patikrinkite  alyvos  lygį.

Susisiekite  su  pardavėju

įtampa

Nešvarus  oro  filtras

pirmą  kartą,  o  
tada

Įrenginio  apžiūra

Išvalyti  filtrą
oras

viršįtampių  apsauga
Sugadintas  jungiklis

kas  50  valandų

Išvalyti  filtrą

naudoti
Prieš  visus

būtinas

Išvalykite  galvą

Nustatykite  tarpą

vožtuvas

kuras

Karbiuratoriaus  reguliavimas

Nėra  degalų

Išvalykite  arba  pakeiskite  uždegimo  žvakę.

Po  20  valandų

Tarpas:  0,6  mm,  
pakeiskite,  jei

Po  100  valandų

Patikrinkite

Patikrinkite  filtrą

oras

darbas
Po  50  valandų

Įpilkite  degalų,  patikrinkite  degalų  čiaupą

pakeiskite  filtro  pagalvėlę

jei  reikia

uždegimas

darbas

Generatoriaus  įtampa  per  žema

žvakė

darbas
Po  3000  valandų

darbas

Neišmeskite  elektros  prietaisų  su  buitinėmis  atliekomis!

*”

DĖMESIO!

PASTABA:  Taškai  pažymėti  „X“

Aplinkos  apsauga
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gali  atlikti  tik  įgaliotos  specializuotos  dirbtuvės

X

X

X

X

X

X

�  PRIEŠ  NAUDOJANT  PIRMĄ  KARTĄ,  ĮPILKITE  ALYVOS  IR  DEGALŲ.

Siekiant  užtikrinti  sklandų  veikimą,  reikia  laikytis  toliau  pateikto  techninės  priežiūros  grafiko .

Machine Translated by Google



ATITIKTIES  DEKLARACIJA

�  Užterštas  techninės  priežiūros  ir  darbo  medžiagas  reikia  utilizuoti  tam  skirtoje  surinkimo  vietoje.

�  Atsargiai  ištuštinkite  degalų  ir  alyvos  bakus  ir  nuvežkite  įrenginį  į  perdirbimo  įmonę.  Panaudotas  plastikines  ir  metalines  dalis  galima  atskirti  ir  
perdirbti.

�  Panaudotą  alyvą  ir  benziną  išmeskite  į  atliekų  surinkimo  punktą  ir  nemeskite  jų  į  nuotekas  ar  kanalizaciją.

Asmuo,  atsakingas  už  techninės  dokumentacijos  tvarkymą:  Janowek,  ul.  Modrzewiowa  54  05-555  Tarczyn

Produkto  pavadinimas:  Elektros  generatorius  (pažymėtas  „Kraft&Dele“  prekės  ženklu)

Produktas,  kuriam  taikoma  ši  deklaracija,  atitinka  EB  direktyvų  reikalavimus:
1.  2004/108/EB  II  priedo  EMC  DIREKTYVA  2.  2006/42/EB  

Mašinų  direktyva  3.  2011/65/ES  ROHS  2  
direktyva  4.  2000/14/EB  Triukšmo  sklaidos  
direktyva

Deklaracija:

Ma  Dong  Hui,  Tarczyn,  2021-03-20

Įgaliotasis  gamintojo  atstovas:  FOREINTRADE  SA  Įgalioto  atstovo  adresas:  
JANOWEK,  UL.  MODRZEWIOWA  54  05-555  TARCZYN

Dokumento  numeris  E8A  071320  0051  rev  00,  išduotas  TUV  SUD  PRODUCT  SERVICE  GMBH  (Ridlerstrasse  65,  80339  Miunchenas,

Pagal  ISO/IEC  22  vadovą  ir  EN  45014

�  Likusio  kuro  negalima  išmesti,  jį  reikia  tinkamai  laikyti  arba  utilizuoti.  Informacijos  apie  tinkamą  kuro  ir  prietaiso  utilizavimą  teiraukitės  vietos  
bendruomenės  atliekų  tvarkymo  biure  arba  savivaldybės  įstaigoje.

Produkto  informacija:  Inverterinis  generatorius

EN  61000-6-1:2007

Vokietija)

Pagal  standartus:
EN  55012:2007/A1:2009

Modelis  (komerciniai  pavadinimai):  KD192

DEKLARUOJAME,  KAD  PRODUKTAS  ATITINKA  EUROPOS  STANDARTUS
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